(h3FHE]

A BREN BILRMENERREZBENZH-HFEARE (Aix-Marseille Université ) - BEERERANGESUHREZ— -
=90 (SUL - Service Universitaire des Langues ) 8RN =HRE - BEFFUESREHRZMAIMNHELE - REZHUN
mms A (EREE - AEAEKRBELESREENN  AEBEEERRABNEENER - TERZTEBERUES

By (CARLAM ) BRI EEE - HEIEEWES - b £ESEHRATHESR -
B BIIMIEZRIZER (RN ) RFIMEBWRIEES .

e USEUP20A - Compréhension écrite ( B:EIEAZ )

e USEUP20B - Compréhension orale ( 2 732#% )

e USEUP20C - Expression écrite ( BIEARE )

e USEUP20D - Expression orale ( OE3RiE )

e USEUP20E - Structures de la langue ( #8541 )

e USEUUP20 - Moyenne, compétences de langue ( EBS4&HE )

e USEUUP21 - Phonétique ( EBE2)

e USEUPS50A - Jeux de role, dialogues et conversation 1 ( BB EBEEE )
HpBEEERTEIHNFEZE USEUPS0A - Jeux de role, dialogues et conversation 1 - EFIRES KBS EZE - DK

3 BN AIVETAHSEE - AMERABZIANLE SR - BELETARCHE - BRARMNEROZENEEIRRIE

7 TEBRPIEBNESRENED - ERNREHTKSRAEEE - UEHRGESHBRELASENR -
C-BISMIEZEEEE (RI) RTREEE  HUEHSHEBRBEPNWESRMNEE - LAXESH - AINEYEE
B ANHBRELERS  RATBEBSUEEEE RN - BRBEARBRNEEEE - MEIGE 7T RE DT UERE
i R TEIBRIRE - Ihoh - REBEAGERES  BEMBIREEHE  AESWEELEPREBEE - BAZK -
D /g2 BN (183)

o RZZBEMESINIERS  FRIEOZEAEN

o WCETWHERESME

o BRUBRAEHEAENEESRES

o R(EELRBINUE - £7E - L EHIENRE

o IBBEBENLBERAENARREABRRLS

o HMERKEBEEEMSIFANITATIREY

s HMEESEBEBARMESEBENE S
E - BONEERIREHEER YIHEACEES  ETERZNPERRTIES « BRRIESEH LB DE - E2E8m -
TEEBSETEERE - S 7ARELERE - BRI TAN

o EREMHBREARREIERERE  MEER

e BKREZBYEBESEESHENENZELRA

o E=HIENZE APP B ISES HENEE

E—RESEREESHD  WEABEMLN T  BERBESEERRBEIRMABTFRERE - EREHREHERRE
DEE RS MBS LUEM EMEE S S EEE -
FrEEBEAER FREFRATEEPEFAEARN - YRVAERRETREIAEMABE  EREFANEXA[EE

R - mRERNUEEHE - HHOBHSGANE
o BRUBRUMBEEEMEG - RIAEERE
o EHROR - BIECAAERITGESR
o EBREMARBALRHLI - RHHFAREAR
s HMBECHIBREEMNZER  AEREE
MEREHEE  RBEYEEGEBRPEERE  LEREBBESHIMTE -



G NEXEERR ERBIEEEREREGHEURELRABE  TERERHEC - RAHMKRER :

o EMVHEHHARMERNBNERAMM

o HESBEBFRNIE ENERFBSH "HAL

o HEEN(EEEARZNE - BERAIFEEEAER

o BULRBEHAGEEELRM A ELENEE
H REEMEN REBERSSAXRE FRHBEPENMBES  FHEESORBBERER - BEMPXH THRE
BE QRRBHRNEEE  HREEERES  ARUBEEZARNEESAXNREMRIEREREE  FESBRMEARR
& .
|  BERESENKS RIAKEEERZESHERE  TANHRGHEREASBNELENELEERER - BRIK
BAESETHRNEBLE  EREAGLRBERES  HSEMUBWMEFESHBR - BEXLRR - ENHE - RiFE
ER178 - WARROEBELESHEHNFEA -

CBIERENRAE (WWETM EERELDE BSRM0EE -~ BIE2E  WAELEENERR)

o




[English Reflection Report]

1. School Introduction Aix-Marseille University (AMU) is one of the largest and most prestigious public universities in
France. Its language center, SUL (University Language Service), offers comprehensive French language and culture
training for international students. Courses are taught by experienced and passionate teachers, and students benefit
from various resources like the CARLAM self-study center and cultural immersion activities.
2. Academic Learning The courses | took during my exchange include:

e USEUP20A - Reading Comprehension

e USEUP20B - Listening Comprehension

e USEUP20C - Written Expression

e USEUP20D - Oral Expression

e USEUP20E - Language Structures

e USEUUP20 - General Language Competency

e USEUUP21 - Phonetics

e USEUP50A - Roleplay, Dialogues and Conversation 1
My favorite and most rewarding course was USEUP50A, where we used role-play and improvisation to simulate real-
life scenarios. This class matched my background in theatre, allowing me to learn French in an immersive and
expressive way. It helped me build confidence in speaking and greatly improved my fluency.
3. Cultural and Daily Life Learning Outside the classroom, | engaged in cultural exchange activities, joined student
events, and participated in workshops such as museum tours and cooking classes. Living in the student dormitory
gave me daily opportunities to practice French with international roommates. These experiences enriched my
understanding of French lifestyle and values.
4. Concrete Benefits

e Improved four core French language skills, especially speaking and listening

e Strengthened pronunciation and oral fluency

e Learned to navigate real-life conversations

e Gained deeper cultural insight

e Builtintercultural communication skills

e Expanded international artistic and academic networks

e Reignited passion for language learning
5. Challenges and Solutions At first, | struggled with communication due to my zero French background, especially in
administrative processes and daily errands. | overcame these difficulties by:

e Preparing useful phrases in advance

e Asking bilingual peers for help

e Using translation apps and body language One memorable experience was a dorm power outage. Though |

couldn’ tfully explain the problem, | eventually managed to resolve it through persistence and non-verbal
communication. It taught me patience and adaptability.

6. Cultural Shock French people rarely use English in daily life, which was shocking at first. To adapt:

e | practiced essential phrases every day

e Took the initiative to speak, even with mistakes

e Observed local communication habits

e Allowed myself to make errors and grow from them This process made me more resilient and helped me

develop language intuition.



7. Personal Growth This experience reshaped my perspective. My biggest growths were:

e Gaining independence and emotional resilience

e Rekindling my love for language through creative methods

e Realizing cultural differences are opportunities for dialogue, not barriers

e Learning to connect with people from diverse backgrounds
8. Scholarship Impact The scholarship significantly relieved my financial burden. Without it, | might have shortened
or canceled my exchange. It allowed me to focus on learning without worrying about living expenses or tuition.
9. Gratitude to Donors To the generous donors of the Cheng Feng Wan Li Scholarship: thank you for making this
journey possible. Your support gave me not only financial freedom, but the courage to step out of my comfort zone
and grow through cross-cultural learning. | promise to pass on this inspiration in the future.

10. Meaningful Photos (Include photos of classroom activities, cultural events, theatre visits, or daily life in France.)



